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A mi elvünk.
Debreczen, május 22.

Sennyei bárónak a képviselőházba 
belépte, épen olyan aggodalmat okozott 
a kormánynak, mint a Gladstone nyilat­
kozata okozott volt Ausztriának.

Sennyei báró a régi conservativ párt­
hoz tartozik, tehát nem a mi emberünk. 
Kormányképes, vie>-t a közjogi alapon 
áll, és épen azért nem kedvelik, mert 
kormányképes, ír c ;t benne a Tisza Kál­
mán utódját látjáky s valósággal az ed­
digi visszavonulása, és most hirtelen a 
kiizdíárrei fellépése, aligha igazat nem 
ád azon kormánypárti képviselőknek, kik 
már is mosolygó pillantásokat vetnek 
Sennyei báró felé.

A hajó veszélyes állapotát legelőbb 
tünteti fel a patkányok önmentési ösz­
töne. —

De nemcsak a fővárosban, hanem a 
vidéken is, mind-mind több bitre talál 
Tisza Kálmán bukása, s Sennyei báró 
gyözedelme, s ezek közé tartoznak Deb­
reczen város kormánypárti 
választói is, kiknek azon nyilatko­
zata jelzi Tisza Kálmán bukását, hogy 
jövőre már egyhangúlag fognak velünk 
együtt képviselőt választani.

Legyünk előzetesen is tisztában egy­
mással.

Mi Tisza Kálmán és pártjának bu­
kását szivünkből óhajtjuk, nemcsak azért, 
mert Tisza Kálmán és pártja az elv meg­
tagadás árán, tehát az erkölcsi alapot 
maga alól kilökve — lépett a kormány- 
mányra ; hanem azért is, mert Magyar- 
országon, sem török, sem tatár csorda 
olyan erkölcsi és vagyoni pusztulást nem 
idézett elő, mint a Tisza-kormány, s an- 
mk daló hadserege, úgynevezett pártja; 
mert felelős az országnak államjogátóli 
megfosztásáért, erkölcsi és anyagi tünkre- 
tevéseért Tisza Kálmán épen úgy mint 
pártja.

Feltéve, hogy megbukik Tisza Kál­
mán és a leendő kormánnyal szemben el­
lenzéki lesz, ekkor gondolják talán né­
melyek, hogy hozzájuk csatlakozunk. Mi 
azért, hogy Tisza Kálmán ellenzéki lesz, 
vele együtt sohasem fogunk szavazni, 
mert benne többé soha nem bizhatunk, 
mert ő valamint eddig, úgy ezután sem 
azért lesz ellenzéki, hogy Magyarország 
javát előmozdítsa, hanem csupán azért, 
hogy az ott hagyott konezot mielőbb is­
mét visszakaparitsa.

Nekünk Magyarország önállósági, 
függetlensége van zászlónkra írva, kik 
velünk éreznek, — velünk fognak sza­
vazni, de mi sohasem fogunk hazánk el­
len senkit sem a hatalom elnyerésére tá­
mogatni.

Tisztában vagyunk a felől, hogy 
Tisza Kálmán megbukásával, a debre- 
czeni Tisza-párt vagy feloszlik, vagy 
annyira össze törpül, hogy figyelmet is 
alig fog érdemelni. Semmivé kell lennie, 
mert vegyes elemekből, mesterségesen van 
összetákolva, részint olyanokból, kik min­
dig a fenálló kormánynyal tartanak, te­
hát elv tekintetben nem válogatósok, ré­
szint olyanokból, kik Tisza Kálmánt nem 
elvi meggyőződésből — mert hiszen Tisza 
Kálmán magáról sem tudja, hogy minő 
elve van — hanem csak személyimádás- 
ból követik.

Szét kell annak a pártnak mállani, 
mert annak a pártnak Magyarország lé­
tezett minden jogai ellen irányzott műkö­
dése ellentétben áll Debreczen városának 
egész múltjával és — mi hisszük — jö­
vőjével.

Mi nem a hatalom, hanem Magyar- 
ország boldogságára vágyunk.

Ám kövessék Tisza Kálmánt, vagy 
szavazzanak az ő pártja által kitűzött 
képviselőjelöltre azok, kik azt akarják, 
hogy vérünk és pénzünk felett, egy ne­
künk sohasem felelős kormány rendel­
kezzék, szavazzanak rá azok, kik óhajt­
ják, hogy gyermekeiket idegen czélokért 
Magyarország tudta és beleegyezése nél­
kül idegen, sőt magyar nemzetellenes ér­
dekekért tegyék ki a dicstelen halálnak; 
szavazzanak, hiszen nem első eset, hogy 
az anya testébe, saját gyermeke veri a 
tört; de mi sohasem szavazhatunk olyanra, 
a ki Magyarország önállósága, független­
sége ellen, a hatalom szolgájává szegődik.

— Államtitkárrá a belügyminisz • 
teriamban Prónai József országgyűlési képvi­
selő neveztetett ki.

— Az őrs z. magyar gazdasági 
egyesület szombaton délelőtt ünnepelte meg 
fennállásának ötvenéves jubilaeumát. Az ülést 
gr. Szapáry Gyula pénzügyminiszter nyitotta 
meg, beszédében a legnagyobb magya ral, 
Széchenyi Istvánnal foglalkozva, érdemeit mél­
tatva. Utána Sennyei báró tartott szép emlék­
beszédet Széchenyiről.

— A csángó magyarok sorsa Bu­
kovinában nagyon szomorúra fordult. Mint a 
„Függetlenség“ írja, idegen földön, pártfogás 
nélkül tengő szegény testvéreinket bizonyos föl­
desúri jogok magyarázása által ki akarják fosz­
tani minden vagyonukból, földeiket el akarják 
venni, mert hisz ők „idegenek.“ A csángók 
a magyar képvselőházhoz fognak fordulni, ol­
talmat kérni ez önkény ellen.

kifejlettsége emelik ki a nagy emberek érde­
meit ; a legnagyobb ember is elvesz törpe nép 
és poshadt lég között.

Az óriások óriása jöhetne ma közzénk, 
hogy fölemelje koránkat, nem bírna ama tét­
lenséggel, mely valónkat elfoglalja, betölti.

Még azon emlékszobrot is, melyet a múlt 
idő nagy emberének állított a nemzet, az ő 
korabeli emberek működése hozta létre; mi 
nem vagyunk képesek egyébre, csak az ő mü­
veinek lerombolását venni tervbe e működni 
rajta országos erővel. . . .

Ő hazáját önállónak, szabadnak, gazdag­
nak akará, és mi mig egyik kezünkkel meg 
nyitjuk erszényünket, hogy emléket állítsunk 
törekvéseinek, má-ik kezünkkel hazánkat meg­
fosztjuk önállóságától, megnyirbáljuk szabad­
ságát és kérlelhetlenül elpusztítjuk vagyonát, 
koldus botra juttatjuk a nemzetet.

Az ő alkotásai a mi korszakunk romjai­
ból úgy áll ki, mint a lybiai sivatag pyramisai 
a futó homokból és ő úgy tekint le reánk pi- 
edestáljáról, mint a sphinx néz szét a sivata­
gon, hol hajdan merész gendolkodásu, tetterős 
és tettre vágyó népet látott mozogni, élni és 
elenyészni.

Vegyétek elő müveit olvassátok el, mi 
volt az a nemzet, mely őt követte és bámulva 
szemlélitek, hogy mivé alakult át.

Valóban ideje, hogy megörökítsük kőből, 
bronzból, gránitból nagy embereink emlékét, 
mert bizony odáig érünk nemsokára, hogy em­
lékező teh-tségtink idegszálai fognak szétsza­
kadni s a sajátjaink helyett idegen isteneknek 
áldozunk.

Ti, városok és megyék küldöttei, és akik 
most megjelentetek a nagy ember szobra előtt, 
hozzatok közzénk szikrákat az ő szemeiből és 
gyújtsatok tűzet a nemzet fiaiban, hogy régi 
erényei tündököljenek újból s haljon meg a 
büu mindörökre.

á „DEBRECZEN“ TÁRCZÁJA.

sírja mellett.
— Catullueból. —

Messzi földön jártam keltem, 
Tengereken jártam,

Mig .-irodát, édes öcséin 
Végre föltaláltam.

Jöttem a gyász áldozatot 
Sírodnál leróni,

Jöttem néma hamvaidból 
Búcsúszavat szólni.

Hej mert magad’ a sors keze 
Elragadt örökre,

S/egéuy öcsém, a sir éje 
Méltatlan’ födött be.

Most a hogy a kegyelete*
O.-i szokás tartja:

E szomorú ajándékot 
Vegye sírod hantja.

A „legnagyobb magyar.“
Tegnap volt a fővárosban azon emlékeze­

tes ünnep, mikor a nemzet megmutató, hogy 
múltján nemcsak keseregni, hanem lelkesedni 
is tud és nagy embereinek emlékét képes 
megörökíteni is.

A fővárosban tegnap, május 23-án lep­
lezték le azon szobrot, melyet a nemzet köz­
adakozásból emelt egyik nagy emberének Kos- 
-u Lajosként: a legnagyobb magyarnak!

Széchenyi István gráf a nagy átalakulás 
intézője volt; azon nagy átalakulásé, mely a 
eontinensen a franczia forradalomból keletke­
zett, melynek végeredménye az 1848—49, e 
reánk nézve oly óriási korszak volt. A tudo­
mány, a művészet, a társadalom, a közgazdá­
szat, az ipar, mind az ő kezei által lön a fej­
lődés útjára indiiva.

A magyar tudományosságnak, hogy meg- 
élj-n, alapot teremtett, a művészetnek a láncz- 
hidat, a világ csodáinak egyik remekét mu­
tatta be ; a társadalomnak gyülhelyekef állított, 
a „Hitel“ egyik alapja lön nemzeti fejlődé­
sünknek, az ipar ő általa, az 6 alkotásai által 
emelkedett ki a fejletlenségből s lón azzá, a 
mi; hogy t. i. helyet követel magának a nem­
zet érdekei között.

Minden egyes ága működésének jogot 
adott volna a szobor általi megörökítéshez, de 
mi, magyarok megköveteljük nagyjainktól, 
hogy egyetemes érdemeket szerezzenek.

Ámde míg Szécheny István müveiről s 
érdemeiről emlékezünk, nem kell-e figyelmünk 
tárgyává tenni azon korszak embereit, kik 
megértették őt s támogatásukkal biztosíték mű­
ködései sikerét.

A körülmények összehatása s a tetterő

Ezer veszély közt.
— A „Debreczen“ levelezése. —

Tasnádvidéke, május 21.
Szomorú múlt után kétségbeejtő jövendő 

áll előttünk; vártuk az áldásthozó esőt s jöt­
tek a helyett komor őszi napok, hideg esők s 
végre midőn az eső megszűnt s fellisztult az ég, 
ma reggelre a f a g y semmisítette meg remény­
ségünket az esztendőre nézve.

Nem volt elég, kogy szőlő hegyeinket a 
felloxera pusztítja, el kellett jönni a fagynak 
is, hogy teljesen koldusbotra jusson a ki még 
várhatott volna valamit a jövőtől.

Tengeri földjeink legtöbb részben üresen 
maradtak, mert az elvetett magvakat a porha­
nyó földben nyüzsgő hangyák milliói őrölték 
meg, a mi kikelt az most fagyott el ; a rozs 
már kihányta fejét virágozni kezdett, azt a ká 
romnapos ködös hidegeső s végre az éjeli fagy
— félünk — teljesen megrontotta; kikelt hü­
velyes veteményeink egészen elpusztultak; á 
kolompár indája lefagyott!, ha kihajt is újra 
felényi termén sem fog adui; gyümölcsfáink,
— bár virágot hozott is eleget mindegyik — 
virágaikat elrúgva meddőn állanak; nem is 
számítva a temérdek kárt, melyet a miatt szen­
vedtünk, hogy újabb fáink a télen mind ki­
vesztek. Még csak az alig elkerülhető jég van 
hátra, hogy au is elpusztítsa a mi talán meg­
maradt ; akkor aztán beteljesedhetik rajtunk az 
Írás szava : Atkozd meg e földet és halj meg 1 
mert oly nyomornak és ínségnek nézünk elébe 
a milyet még nem látott a világ.

Vidéki.

Külföldi szemle.
Debreczen, május 24.

— A kísérlet. Goeschen, Anglia uj kons­
tantinápolyi követének küldetése s Hasításai | 
bécsi diptomacziai körökben élénk megbeszélés 
tárgyát képezik. Goeschennek szavaiból az tű­
nik ki, hogy nagy erélylyel szándékozik el­
járni. Goeschen meggyőződéit akar magának 
szerezni Törökország életképessége felől úgy 
pénzügyi, mint politikai tekintetben, mivel 
Anglia csak e feltétel alatt várhatja el a stain 
buli kormánytól a berlini szerződés tartósságá­

nak végrehajtástá. H* Goeschen az ozmán bi­
rodalom conaolidált rekoostructiójának lehető­
ségét nem ismerné el, akkor a Gladstone ka­
binet el van határozva Európa elé lépni 
azon sürgős kérdéssel, hogy mi 
történjék már most?

— Csakugyan lesz congressus. Egy lon­
doni sürgöny bizonyosnak mondja, hogy a szer­
ződéses hatalmak képviselői Berlinben is­
mét összegyűlnek, a berlini szerződés 
teljes végrehajtása céljából fogana­
tosítandó rendszabályok iránt való meg­
állapodás végett. Ez Granville körjegyzéke ér­
telmében fog történni, melyben az uj angol 
külügyér ily konferencziát monteregro és Gö­
rögország érdekében sürgetően javasol.

A szőlő veszedelme.
A tortrix pilleriana által okozott veszély 

mindinkább nagyobb mérveket ölt. Már nem­
csak a zombori és mádi határokban dúl, ha­
nem kisebb nagyobb mértékben fellépett az 
ondi, rátkai, tállyai, b.-kereszturi, b.-kisfaludi, 
szengilongi és ó-liszkai határokban i..

Sáro patakról érkezeit jelentés szerint ott 
is konstatáltatott a tor rix pilleriána. A veszély 
meggátlására, mely annyi ember existencziáját 
teszi kérdésessé, kiterjedt intézkedések tétet­
tek meg.

Minthogy mér az egész Hegyalja 
tortrix lépettnek mondható, hogy 
ennek irtása a kellő pontossággal és a szüksé- 
séges rendszer szerint mehessen végbe, Zemp- 
lénmegye erélyes alispánja Matolay Etele a 
veszélyeztetelt terület minden jelentősebb pontjá­
ra oly egyéneket küldött ki mrgyei biztosokul, 
kiknek helyi és szakismeretük párosulva a szük­
séges erélylyel reményt nyújt arra, hogy a 
Hegyalja e veszedelme minél kevesebb kárral 
lesz elnyomható. Mint megyei biztosok működ­
nek az alsó Hegyaljsn a mádi csárdáig Bu- 
kovszky Ferdinánd, a mádi csárdáid. az ólisz- 
kai éjszaki határszélig elterülő szőlőhegyeken 
Rimaszombathy Pál, ettől az újhelyi határig 
Bogyai Z-igmoud, a kis- és nagy-toronyai, csör­
gői, bárii és csarnoki szőlő hegyekben Polsch 
Karoly, végre a s.-a.-uj helyi határban Szeghy 
Gyula.

Ezekből láthatólag a megye teljes tuda­
tára emelkedve a szőlőit végpusztulással fenye­
gető veszélynek, megtett minden lehetőt, hogy 
az irtási munkálatoknál annyira fontos rendsze­
res működés és szakértő vezetés biztosíttassák.

Fogadd bátyád könnyeivel 
Telistele sírva 

Es légy áldva, isten hozzád 
Jó öcséin, a sírba’ !

Csengeti János.

A király és köl*é.
ICotzteTaiietól.

Fordította : V. 6.*)

I. felvonás, 16. jelenet.
A király, Moliér.

Király. Lepjen közelebb, Moliere ! 
családja kínozza, űzi önt?

Moliér. Álláspontokból megfigyelve, 
Sire, családomnak igazsága van. Meggyőződé­
sük után a pályafutásom irányt vett, üdvösségem­
re, mint ebben, úgy a más világon is káros.

Király. De mit gondolkodik maga e 
felől ?

Moliér. Sire, én úgy gondolom, hogy 
minden állásban becsületes ember lehet.

*] Váróénak előkelő hölgyeinek egyike.

Király. Együtt tanulmányoztak Conti 
val; 6 meleg tisztelője önnek, és azt állítja, ha 
ő király lenne, semmi más tanácsra nem hall­
gatna, mint az önére. Továbbá igen járatosnak 
nevezé önt a szónoklatban, a bölcsészeiben és 
költészetben.

Moliér. Királyi felséged igen kegyes ! 
Mindketten együtt voltunk a clermonti jezsuita 
collégiumban. S igaz is, hogy Thuilliernél a 
szónoklatot és bölcsészetet szorgalmaztam, de a 
költészetet —

Király. Hát a poezist ?
Moliér. Ah uram, ezt nem lehet elta­

nulni. A ki a költészetre nem született, az ta­
nulmányozás által azzá nem lesz.

Király. Azt hi<zi ? Úgy mondja meg 
Moliére, mi egy költő ?

M o 1 i é r e. Felséged östneri Virepi Aris- 
téus pásztormeséjét. Ebben a mesében van egy 
bizonyos Priteus Löwe, Kigyó, Láng, Füst, 
Felhő, Levegő. Mindig kiszabadul abból a 
láncából, mely őt fogva tartja, a kézből, mely ői 
meg akrrja kötni, a szemtől amely meg akarja 
fogni, a szemtől, mely őt ki akarja fürkészni.

Egy költő, Sire, abban a pillanatban szü 
letett ember, amikor a természet tekintete faj

A fővárosból.
+ Berkes Lajos jól ismert zenetársulata 

Beatrix angol h-rczegnő meghívása folytán 
tegnap regei 6 órakor utazott el Londonba. 
A cigányok e vendégszereplésükre uj egyen­
ruhát készíttettek egy hatvani utcai kereske­
désben, még pedig ezüst — a prímás valódi 
arany — zsinórral díszített világos kék atillát, 
vörös nadrágot és úgy an ily szinü melényt.

+ Népesedési statisztika. A főv. stat.
hivatalnak heti kimutatása szerint a lefolyt hé­
ten élve született 263 gyermek, elhalt 262 sze­
mély ; a születések tehát 1 esettel múlják fe­
lül a halálozásokat. Az élve szülöttek közt volt 
171 törvényes, 92 törvénytelen; nemre nézve 
142 fiú, 121 leány. Halva született 10 gyer­
mek, köztük 5 törvényes, 5 törvénytelen. A 
halottak közt volt 151 finemü, 105 nőnemű. 
Egy éven aluli gyermekek száma 54.

+ Ha az ember félig olvas el valamit. 
A Hon tárczájában Jókai Mór érdekesen mondta 
el, hogy Horváth Lajos, Miskolcz orsz. kép- 
riseiője, ki a szabadságharcz alatt Szemere Ber­
talan titkára volt, mint tette saját fejére a ko­
ronát Aradon, honnan a nemzeti kincset Orsó- 
vára vitték elásni. Jókai, az élénk elbeszélő, 
Horváth Lajost dramatizálva, első személyben 
p-r „én“ beszéltette. Fogja most magát egy 
hp (a Független Hírlap) és közöl kivonatot 
az említett tárczábó! e étim alatt: „A korona 
Jókai fején“ és többször emlegeti, hogy a ko­
ronát csakugyan Jókai viselte. így van az, ha 
az újságíró ember valamit csak félig olvas el.

+ „Magyar Távírda-Ügynökség“ czimen 
a fővárosban uj irodalmi vállalat létesült, 
melynek czélja a napi sajtó részére táviratok­

kal szolgálni. Eddig tudvalevőleg a bécsi Cor­
respondent-Bureau teljesítette kizárólag e fel­
adatat s e hatalmas válalattal nem is szándé­
kozik, legalább kezdetben, az uj és nálunk es 
ideig a legelső vállalat versenyre kelni, a mi­
re azon körülmény is mutat, hogy kézirati tu­
dósításokat is közöl. Ára egy hóra 20 frt.

+ A népszámlálás eredménye már meg­
állapítva s összegezve van. összes lakossága a 
fővárosnak 333.581, 76-ban volt 295.254, a 
szaporodás tehát 38.327.

Rövid hírek.
— A temesvári színház helyén a 

biztosító társaság bérházat fog építtetni. — 
Nagy felhőszakadás volt á múltkor 
Sepsi Szent-Györgyön. — Göschen, az uj 
konstan inápolyi angol követ már elindult ál­
lomási helyére. — Szabó Bandi nagyon 
tetszik a bécsieknek. Minden előadás után kü­
lönösen kiemelik a lapok. — öreg sze­
relmesek. Nagyváradon egy 64 éves mun­
kás, 78 éves asszonyt vett feleségül. — Sok 
helyről Írják, hogy a pár nap előtt ural­
kodott hideg miatt, a tengeri kitagyott. Gyen­
gébb növények pedig egészen kivesztek. Bi­
zony, sok a roazból! — Ferenci József ki­
rály a múltkor megígérte, hogy jelen lesz 
Széchényi szobrának leleplezésén. Mint tudva 
van, ez ünnepélyre maga helyett mást küldött, 
A király jelenleg Bécsújhelyen időzik, a ka­
tonák gyakorlatait nézvén. — Mátrai Béla, 
a Bécsben időző magyar színtársulat igazga­
tója Közelebb kihallgatáson volt a királynénál, 
ki udrarhölgyti által tudtára adatta, hogy nem 
nézheti meg a szintár.-ulat előadását, mert — 
esténként gyöngélkedni szokott. — E x p e d i- 
tiót küldött a franczia kormány Közép-Ame­
rikába, a régiségek kikutatására. — Veszp­
rémben és környékén hó esett a múltkor ; 
de rövid ideig tartott.

dalmas momlyt mutatott, mert az vegyüléke 
a vidámságnak és a fájdalomnak.

Nevetve, mint egy gyermek, sir, mint egy 
asszony ; a képzelet álmába és eszményképei 
világos reginában úszkálva, a valóság, számára 
semmi gyönyört nem ad. Ő a római császár, 
ki a lehetetlenség után vágyódik, s a ki áll ta­
tástól megcsalattatva, a vi/.cseppet gyöngynek, 
a fénybogarat égi lángnak és szeszélyt szerelem­
nek tart. 0 a tücsköcske, a ki a fűben ül és 
énekel, a virágillattól mámorosán és szerencsé­
sebb az ő kis világában, mint uralkodó kirá­
lyitrónusán, és a sas, a ki büszke röptülését 
fellegekkel osztja, a nap aranyába merülve, a 
levegők szabad királya ! (kedélyesen, finoman), 
ki azonban perczről-perczre vad sikoltást han­
goztat, a mi ájulásáról tesz bizonyságot, azon 
magaslat elérésében, mely felé röptével igyek­
szik. A sikoltás, a mi lelkének kétségbeesését 
ábrázolja, ismét a mélységbe aláhulini.

Király. Elég, elég, barátom, már hal­
lom, ön vigjátékir.i!

Moliére. Igen, Sir, én egy faj. va­
gyok a czigáuyoknak, Vagabond, mint Collot 
éj Salvator Rosa, a ki az ecsettel egyik kezé­
ben, és a tollal a másikban a gúnyos áldoza­
tát keresi.

UJOONSÁGOK.
* Gazdasági gépraktárt állítottak Debre­

cenben Bottler Jószef és Török Gábor urnák 
Törők Pál ur Péterfia mezai, 853. számú há­
zában, mely a kereskedelmi minisztérium és » 
debreczeni gazdasági tanintézet felügyelete alatt 
áll, hol Fehér Miklós budapesti gépgyárnok 
közvetítésével a legjobb hazai és külföldi gaz­
dasági eszközök és gépek a gazda közönségnek 
legjutányosabb gyári áron rendelkezésére állas­
nak. Ezen raktárral kapcsolatosan az áruba bo­
csátandó gépek és eszközök a gazdasági tan­
intézet pallagi gazdaságában gyakorlati hasz­
nálhatóságuk és célszerűségükre nézve kipró- 
báltatnak ; miáltal a gazdaközönség mindig csak 
jó és hasznos gépek és eszközök birtokába fog 
jutni. Ezen eszköz és gép árusításánál minden 
nyerészkedés ki lévén zárra, és egyedüli cél­
ja a jó és hasznos gazdasági eszközök és gé­
peknek terjesztése lévén: bizton remélhető, 
hogy a gazdaközönség eme törekvésüket páro­
lásával támoga'ni és fejleszteni fogja.

* Csengeni János tanár — mint már em­
lítők — Catullus költeményeinek átültetésen 
munkálkodott. A mii most már kész, s az „Ol­
csó könyvtár“ 105 füzetében meg is jelent. A 
fordítás kitűnő, magyaros. Lapunk mai számá­
nak tárczájában közlünk belőle mutatvány . A 
füzet ára 30 kr. Melegen ajánljuk az ó-korból 
reánk maradt e gyöngyszemet a közönség figyel­
mébe.

* Halálozás. Káposztás János polgártár- 
társunkat s családját érzékeny veszteség érte. 
Kis leánya, Bdza 10 és fél hónapos korában 
meghalt. A kis halottat ma délután tették az 
örök nyugalom helyére. Béke poraira !

* Távirdaügy. A táviratozó közönséget 
ezennel értesítem, hogy a nagymit. földmivelés 
ipar és kereskedelemügyi m. kir. minisztérium 
f. hó 15 kén 13306. sz. a. kelt rendeletével a 
helybeli kir távirda főállomásnál a folytonos 
éjjel napp <ii szolgálatot f. hó végével megszün­
tette, és ennek helyébe jövő juaius hó 1-től 
kezdve úgynevezett meghoszszabbitott teljes 
nappali szolgálatot rendszeresített, mely min­
den évben április hó 1-től október 1-ig reg­
geli 7 órakor, október 1-től április 1-ig reg­
geli 8 órakar veszi kezdetét és tart mindig

Király. Ön udvaromban ilyeneket ele­
get talál ! Először anyám gyóntató atyját, Pa­
llér Abbé, egy rut képmutató, a kinek álar- 
czát le kell vennünk. De éppen most festette 
le előttem, udvari költőmet, Bensaradat, St 
Aigenant és Dangeaut, mily ábrádosan vándo­
rolnak a holdvilágban, a csillagokra és a ró­
zsa illatára megesküdve. Ez a költőinem, min­
den költői Ízlésünket elvette, Elve pásztornőért 
Amor és Psyhéevel, Daphne az aranyesővel e1- 

I kedvetleníteti a költészettől. Ez a költőknek 
; neme, olyanok mint a légy, a mely a lángot 
környezi.

Moliér. És a szárnyokat beleégetik.
Király. Keresse azért az árnyékot Mo­

liér, és kerülje az udvar fényét, mig a többi­
ek közelléttinket keresik ? Önnek nincs mit 

i félni, a mi fényűn* még gyengén világit, 
i Moliére. Hazánk mégis reméli, és
Ivágygyal néz egy uj nap elébe.

Király. Még felhő takarja a napot, ti 
! mikor as a nap neki ísljövend.

Moliére. Oh, Sir! a felhők elvoaul-
jnak és annál fénylőbb lesz a nap.
I Király. Jós volna-e Ön, Moliére, ngj
ezen jövendölés elbűvölne!

(Vége köv.)
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íjfálip. Debr ezen 1880. májú, 23-ltin a főál­
lomás főnöke.

* A debreczeni iparos Ifjúság egylete, il- 
»etre ennek ta<j»i álul rendesendő műkedvelői 
előadások elseje valőesintileg már e hő utolsó 
TasárcipjIn megles* tariható. Adatni fog Tóth 
Kálmán »itünő vigjatéka : „N ő k as alkot­
mányban." A szerepek már kiosztattak, s a 
próbák többnyire esrénkiot a seiuházban folynak. 
Az előadás felette érdekesnek és élrezetesnek 
ígérkezik, nem csupán azért, mirel a színpad 
deszkáin gyakorlott színészek helyett fiatal 
iparosokat, a munka embereit fogjuk látni ma­
gunk előtt, hanem azért is, mert a közremű­
ködésre az egylet elnökségének kiváló tiszte­
letben állő családok leánygyermekeit volt sze­
rencséje megnyerhetni. Hiszszfik s reméljük, 
hogy Debreozen város közönsége as iparos 
ifjmiget — midőn szellemi törekvéseinek ily 
nemes tettekben kivánja jelét adni — lehető 
nagymérvű támogatásban részesítendő

* A helybeli szabadefvüpárt — mint ér­
tesülünk — Andrássy Gyulával alkudozik, hogy 
a megüresedett krrű'etben a jelöltséget vál­
lalja el.

* Az egyházmegyei gyűlésen, mely ma 
tartatott meg, segédgondnokul Bernáth István 
H.-Pályiból, esperessé pedig pocsai ref. lel­
kész Dávidh tzy János választatott meg.

* Szerencsétlenség történt a Telegdi-féle 
szélmalomban tegnap. Két egyén őrölni akart 
a nevezett malomban; egvik azt állitá, hogy ő 
a soros, a másik szintéo e jogban vélte ma­
gát, miből csakhamar perpatvar, majd dulako­
dás támadt. így történj — hogy a dulakodók 
egyike a sfilyesztóbe esett, és magát teljesen 
összetörte. Az ügyben a kapitányi hivatal most 
tartja a vizsgálatot.

* A szerdal dér nem maradt hatás nél­
kül nátunk sem. A szőlőn helylyel-közvel meg­
látszik pusztítása. Néhol mint beszélik, a ten­
gerinek ártott.

* Intermezzo. A bécsi Ring-ssioházban 
működő magyar társulat múlt szerdai előadásán, 
midőn épen a „Czikós“ került színre, a követ­
kező intermezzo történt. Szabó Bandi a bojtár 
szerepét adta, s véletlenül oly közel talált jut­
ni eSJ gázlánghoz, hogy a kalapja mellett levő 
arvalánv haj meggyuladt. Szabó a tüzet kezé­
vel rögtön elnyomta, ugv hogy a közönség 
nagy része nem is vett észre az egészből semmit

* Kossuth kétezer évvel ezelőtt. Az 
—a" párisi levelezője azon adatokkal bizo­

nyított hirt közli, hogy ugyanazon » földön, 
hol Kossuth volt magyar kormányzó most szám­
űzetésben él, ezelőtt több két ezer évnél léte­
zett egy Kossuth, ki a volszko'-usk kormány­
zója volt.

* Csálhy Károly könyvkereskedésében
kapható „E;V királynő a vérpadon“ emnü re­
gény. Füzetenként árt 20 kr. A 20. s 21 dik 
füz-t most jelent meg.

* Körözés. A ír tncsia köztársaság Buda­
pesten székeié főkonzu faágának előterjesztése 
folytán a ra. kir. belügyi mini-zteriuii kör- 
rendeletileg hívta fel a hazai törvény hatóságo­
kat, hogy az állítólag Magyarországon tartóz­
kodó Bonnard Felice Victoria 25 éves fr n- 
cxia nevelőnőnek jelenlegi hollétét szorgosan 
puhatoltassák és siker esetén tegyenek hozzá 
jelentést.

* A hernyófészkek elpusztítására a kö­
vetkező igen egyszerű eljárás alkalmazható. 
Egy könnyen kezelhető rúdnak vékonyabb ré­
gét ketté keli hasítani, a hasadékba aztán egy 
darab kén szalagot illeszieni, a minőt a boros 
hordók kénezésénél szoktak használni, s ezt 
megey*jtváa' a hernyófészkek alá kell tartani, 
mire sistergés közben hullnak le a megdöglött 
hernyók, és ez eljárás mellett egy ember egy 
egész kertet egy nap alatt képes e kártékony 
férgektől megszabadítani.

* Elveszett tegmp vasárnap este kismes- 
ter-uteza elején azon három kis fiatal koros 
ujfoundlandi kutya egyike, színe sötét barna, 
melle és elsőlába fehér, him. — A megtaláló 
kéretik azt kismester-uteza 1448 száma házhoz 
visszaszolgáltatni, hol illőjutalomb-n részesülnöd.

* Léghajózás. Angers franc/ia városban 
e hó 18-án léghajó szállott föl négy utassal, kik 
közt volt Pomairol is, a Libéral de Seine et 
Oise szerkesztője. Erős szél által nyugat felé 
hajtatva, a gömb sebesen rohant el Chalonnes, 
Beaufort és Clisson fölött, majd este 8 órakor 
a grandlieui tóhoz érh, hol az utasok ki akarlak 
•zállani. Alattok nehány asszonv őrzött nyájat; 
a légi utasok lekiabáltak hotzáj-ik. Az asszo­
nyok azonban megijedtek és elszaladtak ; a 
szállásnál nem volt a ki segítsen. A gömb is­
mét fölszállott. Nemsokára föltűnt Nantes és 
a tenger. — Nagy szél fújt. A társaságnak 
le kellett szállnia, kikerülendő a tengerbe- 
fulást, Hatszor söpörte a földet a léghajó és 
hatszor röppent föl ismét. Gaulthiert a levegőbe 
dobta zökkenés ; visszaesett a csolnakba Poma­
irol szerkesztőre, ki ezombján zuzódást szen­

vedett A gömb ezután a fák sudarai közt csör­
tetett át, a kivételt vasmacska pedig egy sző­
lőn kotort végig. — Nemsokára fölfordult a 
csónak; as utasok a kötelekbe fogódnak s 
iszonyatos erővel ütköztek össze és össze. Egyi- 
kök egyszerre felkiált: „Eltört a lábam ! A faá­
gak által szétszakgatott gömb folytatta őriiletes 
útját, mig végre földmive* emberek a vas- 
m cska kötelénél fogva megtartották. Benate- 
b n voltak. Gaulihier és egy másik utas sór- 
t- tlenek voltak,a lábatörött és Pomairol azon­
ban elájultak a kórházba kellett őket vinni.

(x) Nagyhatvan-utcza 1576. száma 
házban (régi Vay-ház) lakik: Dl*. Fáy 
Márk orvos- sebész-tudor és szülész. Ren­
del d. e. 9 ig, d. u. 3—4 óráig.
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Minden mái értesítések helyett ajánlják magu­
kat rokonaik és ismerőseiknek:

GOTTLIEB RÓZA
és

TÉRÉI JÓZSEF
JEGYESEK.

Nyilt-tér.*)
Nyilatkozat.

A debreczeni tímár társulat elnöke által 
a „Debreczen“ czimü lap 1880. május 20-kán 
megjelent 97 dik számában közzétett nyilatko­
zata, nem a társulattal szemben védekezés szál­
jából, —— mert erre nekem szükségem egyál­
talán nincsen — de azért, hogy a nagy közön­
ség köztem és a társulat közt levő viszonyt 
kellően ismerje, szükségesnek látom némely 
megjegyzéseimet megtenni.

En, a debreczeni tímár társulat tagjaival 
mint bőrkereskedő, mintegy 20 év óta üzleti 
összeköttetésben állottam ; ők nekem, mint bár­
ki másnak árut adtak, én nekik érte pénzt ad­
tam, tehát egymással szemben mint eladók és 
verők állottunk, én sóba egyiktől sem hitelbe

*) E rovat alatt közlőitekért beküldő a felelős.

nem vásároltam, egyiknél sem árut le AMI psn- 
zeltem, hanem mindenkor készpénzen vásároltam, 
ezen eljárásomból lehat kapzsiságot kimagya­
rázni merő képtelenség.

Nem ciekélyebb képtelenség a tímár tár­
sulataik azon állítása, hogy az ő üzlete meg- 
c-ökkenésének én volnék oka. Sajátságos tév­
eszme I Ezen csökkenésének valódi oka nagyon 
is szembeszökő, először is oka a * általános 
üslet pangás, továbbá a naponként mindig 
jobban mutatkozó verseny, s ama P gadhatlau 
tény, hogy a gyárok a kézműipart, ha jóságra 
nein mindig is, de c<in és főleg olcsóságra 
nézve mindenkor túlszárnyalják, ezek és még 
egyéb fontos hely s személybe li viszonyok okoz­
zák, hogy a debreczeni tímár társulat által 
előállított áruknak mai időben oly kelendősége 
nincs s nem is lehet, mint as a régi időben 
volt. —

Ezen megozáfolhatlan tényeket kellene a 
tisztelt tímár társulatnak figyelembe és tekin­
tetbe venni; és ha ezt tenné, akkor nem ra­
gadtatná el magát ilyen az igazságnak és mél­
tányosságnak árnyékával sem bíró merően alap­
talan ráfogásokra, személyem, kereskedői hír­
nevem, és becsületem elleni merényletekre.

Engem vádol a tímár társulat, hogy 
egyenes megrontására törekszem; engem, ki 
20 év óta oly tekintélyes összegeket — mint 
30—40 ezer forint évenként fo.-gaiomba ho­
zott a tármlat tagjai között készpénzben, aki 
áruiknak egyik legnagyobb vevője voltam min­
dig. Nemde nevetséges vád ? a hely-t , hogy a 
tisztelt tímár társulat a velem való üzleti ősz- 
szeköttetését mindenképen e’ősegitem iparkod­
nék, even összeköttetést minden képzelhető ok 
nélkül felbontja, és egy önnön maga áruinak 
egyik legfontosabb kelendőség! forrását be­
dugja. Valóban Herostrátu<hoz méltó eljárás! 
Szükségesnek látom azonban még felemlíteni, 
hogy a timárlársnlat ama hírhedt kizárási ha­
tározatot — a mint hitelesen tudom — csakis 
több tagjára gyakorlott mindennemű pressio 
által tudta létre hozni: nevezetesen azokra 
kikkel mert a legjobb árukat készítették s 
más tekintetben is leginkább verseny- 
képesek voltak, az ntóbbi években éléu- 
kebb üzleti összeköttetésben állottam.

Nekem egyébiránt sem időm, sem ked­
vem nincsen a tisztelt tímár társulattal polémi­
ába bocsátkozni ; ám lássa eljárásának ered­
ményét 1 Én csak morális kötelességemnek is­
mertem, úgy a nagy közönséget, mint a társu- j

lat elfogulatlan t igjait, a dolgok v a 1 / 
d i állá«» felől tájékoztatni. ®*

Éu nyugodtan elvárom a méltatlanul re 
ám szentencziázott excommunieatió követkéz 
ményvit. De » tisztelt társulat — melynek ta»* 
jaival annyi érek során át a legbará.-ágosibl, 
viszonyban élni szerencsém volt, s mely 
a jelen mostoha időben, midőn mindegyikünk 
csak a legnagyob erőfeszítéssel is alig Til„t , 
képesek a „létérti nehéz küidelembei “ ^ 
állani — jónak látja, magát és üzletét valósá­
gos chinai fallal elsánczolni, s ily módú e)j^* 
rásával saját anyagi és erkölcsi érdé it, a Ie»I 
érzék enyebben megsérteni és megkárotítsni" 
az ily eljárást én őszintén s aj n41; 
ni igen, de érteni egyáltalában 
nem tudom. Ezzel az Ügyet részemről be­
fejezettnek tekintem. "'c

Debreczen, 1880. május 24-én.

Kohn Adolf.

Szabó József,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

Csaknem ingyen!
Ax „Egyesült Britanniaezüst gyár“ c*őd- 

tomegétől átvett óriási készlet igen nagy fizetés* 
kötelezettségek mistt 750/Q-e 1 a becsiéül
áron »lói eladatik. Csak 7 frt 25 krért kapni 
egy britannia ezost evökészletet, (a mely ezelőtt 
35 írtba került) u. m.

6 asztali kés kitűnő aezólpengéssel,
6 valódi angol brit-ezüst villa,
6 erős (massiv) brit-ezüst evőkanál,
6 finom brit-ezüst kávéskanál,
1 nehéz brit-ezüst levesmerő kanál,
1 erős brit-ezüst tejmerő kanál,
6 finom ciselliroxott táleza.
6 kitűnő kristály késtartó,
3 szép erős tojáspohárka,
3 remek legfinomabb czukortálcsa.
1 kitűnő bors- és ezukortartó,
1 finom theaszűro,
2 gyönyörű salon gyertyatarté, (48 darab)

Megrendelések ntámvétel mellett vagy 
előlege* pénzbeküldés mellett az egyesült 

Britannia ezüst gyári raktár.
(Wien) Bécs, II. Untere Oonaustraase 43. 

(197.)

Debreeeen, 1880. nyomatott Tűzni Diaiéi örökösei könyvnyomdájában.
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ba minden doboz czimlapján a sas és az en sokszorozott cségem van lenyomva.
30 év Aa mindig a legjobb hatással alkalmaztatott mindennemű gyomor­

betegség és emésztési akadály ellen (úgymint étvágytalanság, dugulás stb.) ; to­
vábbá Vértömörülés és aranyér-fájdalmak ellen. Különösen oly egyéneknek aján­
landó, kik ülve foglslkosnak sokat.

KCaaaaisitasclE "biróság-ilag- üld-öztetnels:.
Ára egy lepecsételt eredeti skatulyának I frt o. ó.

pRANCZIÁ BORSZESZ SÓVAL,
A legmegbízhatóbb orvos-szer a szenvedő emberiség segedelmére minden 

belső és külső gyaladások, a legtöbb betegségek mindennemű sebek, fei-, fül- és 
fogfájások, régi sérvek és nyitott sebek, rák, üszők, szemgyuladás, bénulás és 
mindennemű sérülések ellen stb.

Egy üveg használati utasítással együtt 80 kr, o. ó.

H a 1 m á j z s i r-o 1 a j
Krohn M. és Társá-tól

_____________________ _____ _ Bergenben (Norvégiában.)
Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló, faj között 

az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. Ára egy üvegnek használati utasí­
tással együtt 1 frt. o. é.

Főszállitmányi hely
Mail A. gyógyssoréssaél. es. k. adi. ssállitdaál Béesbea

Tuchlauban.

A t. ez. közönség kéretik, határozottan esak Moll készítményeit követelni, 
csak olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel ás aláírásommal ellátva vannak. 

Raktarak. Debr ec zenben Göltl Férd. gyógysz. Mihalovies István gyógysz. 
ei y ü.op pr. Rottscbnek V. Emil gyógysz. Tamássy Károly gyógysz. Ve- 

csey .gy. Fehérgyarmat Balika Károly gyógyszerész Hajdu-Böször- 
m e n y Raj Lajos gyógysz. Kisvárda Balkányi F. M á n d 0 k Türk J. A. gyó-ysz
knlrvH n3Zvry * ***&•*' T'UÍlak R°yka Viktor gyógysz Mi S- 
Bnra?h r , Dr‘ ^ Mater R. gyógysz., Eger : Kóllner L„ gyógysz.,
Nuirnnvhi„g- R-'T' : Mailáader- Nagy-Bánya: J. Haraesek, gyógysz.Nyíregyháza: Bjdesfalvi B. gyógysz. Mezö-Kővesd : Fndely Enug. gyóo-ysz Sy

Meghívás résztvevősre
a hamburgi állam által gitrantirozotfc nagy 
pénasorsolásru, melyben

8 millió 319.180 márkát
jun. 9-től 1880. november 12-ig 1880 okvet­
len nyerni kell.

Az uj 7 osztályra beosztott játékterv 87,590 
sorsjegyet tartalmaz, és 45,000 nyereményt, és pedig

400,000 márka,
részletesen pedig

m*rka márka
250,000 4 nyerni. 80001 nyerem.

1 o
1 *
1 „
2 „
2 „
5 „
2 „

12 „
1 „

24 „

150,000
100.000
60,000
50,000
40,000
30,000
25.000
20,000
15.000
12.000
10,003

3
52

6
68

214
10

2
531
673

6000
5000
4000
3000
2000
1500
1200
1000
500
300
138

950 „
25,150 „

stb. stb.
A nyeremény húzások játékterve hivatalosan 

állapíttattak meg.
A legközelebbi első húzásra ezen nagy pénz- 

sorsolásnak
1 egész ered. sorsjegy ára csak 6 márka vagy 31/ fr.
1 fél „ „ 3 13'
1 nesyed » „ iy, * ,” 90,4kr.

és ezen az állam által garantirozott eredeti sorsje­
gyeket (nem tiltott ígérvények) előlegeden vagy pos­
tautalvánnyal küldött pénzek vétele után, a legtá­
volabb vidékre portóm mtesen küldöm. Kisebb ösz- 
szegekért bélyeget is lehet küldeni.

A Stendecker-ház rövid idő alatt na^y nye- 
^ényeket, mint 125,000, 80,000, 30,000, 20,000 és 
10,000 markot űzetett ki az érdekelteknek, és sok 
családot tett boldoggá.

betétek a nagy nyereményekhez képest cse­
kélyek és igen ajánlhat > a szerencsepróba.

Miuden megrendelőnek a hivatalos játékterv 
ingyen küldetik meg, úgyszintén a húzás után azon­
nal a sorolási lista.

A nyeremények kifizetése vagy elküldése terv­
szerint és a boldog nyerők kívánsága szerint történik.

Szives megrendeléseket minél előbb és min­
denesetre f. évi május hó 30-dika előtt kérem meg­
tenni es pedig a következő régi ezóg alatt :

JOSEF STEINDECKER,
jD q# m. zxx *t ix orstictss ©.

Bank- and Weihseigeschäft, Hamburg.
P. S. A Steindecker-háznak, — mint solid és 

jo firmának. nem szükséges a további ajánlgatás, 
mis érint azok el is maradnak, melyre a nagyér­
demű közönség figyelmeztetik. (187.)
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Tőzsde műveleteket
„Leitlaa,“
Nyeremény­

nyel 
és pedia

legpontosabban eszközöl
'oa.2a.lclxá.3 BécslDen, HTsidensoli-ass 2<Tr. X.
a) egyszerű meghatározott veszteségnél (díj 10—30 írtig. 5000 frt értékű papírok- 

náli, műveletnél a la hausse vagy baisse),
b) az árfolyam emelkedés vagy esésére.
c) letétben tartására mig a papírok haszonnal árusíthatók.

Nyerakedési vásárlat gyorsan és titokban 
Tí.rsasüzletek (csak 15—40 frtnyi fedezett 1000 frt értékű papírokra.

W* csak 50 kr. jutalék.
. Esen keretben felsorolt közkedvességilvó vált módozat szerint a tőzsde-jegyzékben 

felvett majd mindenféle értékpapírokra vállalatunk megbízásokat.

— Készpénz fedezet nem kívántatik. —

A csász. kir. , osztr. magyar 
állam íSf magán- és

külföldi sorsjegyeknek
a legkisebb nyeremény elérésénél is veszteségek elleni biztosítéka.

e Dij egesz évre 15 krajczárfcól felfelé. Biztosítéki összeg 500 forintig a legkisebb nyere­
mény eléréséhez.

Ezen sorsjegyvevok, tulajdonosok, takarékos és tőkepénzesekre nézve épen fontos intéz­
mények, melyek alapításuknál a sajtó és a közönség részéről osztatlan bizalom és elismerésben ré­
szesültek, gazdálkodási szempontból sem volnának mellőzendők s ennek előnyei és „meghatározására1 
nézve kimerítő utasításainkra hivatkozunk.

FelvUágoiitáiok sorsjegyek, értékpapírok és pénzügyekről a „Leitha* czimá 
_____________________________________ közgazdasági érdekeket képviselő lapban mindenkinek bér­

mentve és ingyen közöltéinek. Példányok bárhova ingyen küldetnek.
■■ Azon roppant hatásos ezikksorozatra, mely „minden kigondolható kiadások, vesztesé - 

gek‘l stb. visszatérítéséről, továbbá „sorsjegytármlatokról (kihásasitás, özvegyi, vénség és gyermek el­
látás)“ tárgyaz, különösen fe1 hívjuk a figyelmet.

Cä. kir. allam-, magán es külföldi sorsjegyek cs. kir. osztrák-magyar járadékok
■a 56-fále változatban, rsm 

a legjobb elhelyezési mód takarékosoknak :
a) napi árfolyam szerint, b) egyesek vagy csoportokban, c) csekély előlegezés és letétben tartással 

bankkamatláb szerint, dj csekély havi részletfizetéssel.

Pontos kivitel minden vidéki megrendelésekre, valamint a váltó-üzletbe vágó minden 
megbízásnak. Utasítások, árjegyzékek stb. [ingyen és bérmentre] készséggel küldetnek. Szilárd cze- 
gek képviselettel bízatnak meg.

Poudre de Serail.
33 la, lx a 23. é Louiza művésznő kedvencz arezpora.

Ezen arezpor, vegytanilag tökéletesítve, minden ártalmas szerektől mentes s oly 
kiüinő lulajdoDsdgokat egyesít, hogy minden eddig a kül- és belföldön készített poro­
kat felülmúlja ; nagymérvű f^dereje az arezot az időjárás kellemetlen befolyásától meg­
óvja, a/, arcznak és a testszinnek jfju és természetes színezetet kölcsönöz, úgy hogy a 
legélesebb szem, sem képes a port rajta észrevenni, mely kitűnő hatásaiért Blahané 
Louiza asszonyság következő sorokkal tüntette ki:

Tiszt. Miller J. L, ezelőtt Vaflász Ferencz őzt. ntóia. illatszerész ariiai Badapesten.
A Poudre de Seraii, melyet ön feltalált valóban kitűnő és nemében pára

mert nemcsak az arezon láthatlan és tartós, de egyszersmind rendes használatnál ár- 
talmat’ansága által az aretra oly különös jótékony hatást gyakorol, a minőt még ed­
dig semmiféle arczpornál nem tapasztaltam, mely kiváló tulajdonságaiért jövőben mio* 
kedven ez aic^poromat kizárólag togom használni és megvagyok győződve, hogy felül- 
mulhatlan jóságáért, általános éli mérésnek fog örvendeni.

Tisztelettel
Blaha Loiiiz»«

CREME POMPADOUR.
Az illatászat terén jelentékeny pári-i kitűnőségekkel való összeköttetéseim foly­

tán sikerült a világhírű és fölötte hatásos „CREME POMPADOÜRT“ egéez eredeti 
tisztaságában és erejében előállítanom. Ez azon szer, mellyel e hírneves asszony egész 
ngg koráig fönn tudta tartani ciodaszép.égét annélkül, hogy az egészségének ártott 
volna ; azért nem mulaszthatom el a t. hölgyvilágnak azt a leghathatósabban ajánlani. 
E litünő szer jóval felülmúl minden eddigi e nemű gyártmányt. Ecv téeelv ára hasz­
nálati utasítással X frt ©O 3rr. 3 3 S 3

Csak azon készítmény valódiságáért kezeskedem, mefy védjegyemmel 
el van latva. Legnagyobb választék valódi fr-inczia és angol illatszerekben. 

Kapható Debrec.enben dr. Rothshcnök E. gyógyszerász urnái. Min- 
, den doboz t'oudrc de Serail a mellékelt bejegyzeti védjegy gyei vhd el* 
látva, 60 kr és 1 frt dobozokban ] valódi minőségben c-upán a fel találó— 

, .... "”1 J- L, ezelőtt Vad isi Ferencz öiv. utóda, illatszerész a „Vi­
rág királyné“ hoz Budapest, koronaherczeg utcza 2. szám kapható.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. (141.)


